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Mohel
As the child is brought into the room, all rise and say:

.בָּ רוּ� הַ בַּ א
Barukh haba
Blessed is he who comes to enter the covenant.
Chair of Elijah (rabbi/mohel)
An honored presence at every circumcision is the prophet Eliyahu, Elijah. We invoke his
memory for Eliyahu was passionate about maintaining the covenant between God and the
Jewish people. It is Eliyahu who, we are taught, will establish a lasting and loving peace
between parents and children for all time.

�וֹתי
ֶ ְוּמצ
ִ ,ָ ִשׂבַּ ְר ִתּי לִישׁוּעָ ְת� ְיי.‘יתי ה
ִ ִ לִישׁוּעָ ְת� ִקוּ.זֶה הַ כִּ סֵ ה שֶׁ ל ֵא ִליָּהוּ זָכוּר לַטוֹב
 שָׁ לוֹם ָרב ְלאֹהֲ בֵ י. שָׂ שׂ ָאנֹכִ י עַ ל ִא ְמ ָר ֶת� כְּ מוֹצֵ א שָׁ לָל ָרב.‘ ִשׂבַּ ְר ִתּי לִישׁוּעָ ְת� ה.יתי
ִ עָ ִשׂ
ית� ְקדוֹש
ֶ ֵ נ ְִשׂבְּ עָ ה בְּ טוּב בּ,�וּת ָק ֵרב י ְִשׁכּוֹן חֲ צֵ ֶרי
ְ שׁרי ִתּבְ חַ ר
ֵ  ַא. וְ ֵאין לָמוֹ ִמכְ שׁוֹל,�תוֹר ֶת
ָ
.�ֶהֵ י ָכל
Responsive Reading:
Judaism begins at home. It begins in homes where Torah comes to life, where Jewish
values and traditions serve as daily reminders of God's holiness and our sacred
partnership with the Holy One.
It begins in homes where Jewish texts are read and the words of our tradition
become the vocabulary of our lives, Jewish songs are played and their melodies
both rock and stir our souls.
It begins in homes where the children's senses come alive with the scent of the spice box,
the vision of Shabbat lights, the sound of blessings, the touch of the mezzuzah, and the
taste of sweet challah.
It begins in homes where into the deepest layers of a child's growing essence are
woven strands of love for our tradition and a devotion to the Jewish people.
The sages wisely assigned to parents the task of transmitting the ideals of Torah learning, Huppah - loving family and Ma'asim Tovim -a life of good deeds. These are the
foundations of our home, the framework upon which the Jewish future shall be built.

Judaism begins in the home, for not only is a home the place where Jews live, it is
a holy dwelling in which Judaism lives.
Parents: Our God and God of our Ancestors,
We are grateful for the joy and blessings which our new son brings to us. As parents we
accept the awesome responsibility of raising ________ to adulthood, of guiding his life,
of determining in large measure the values by which he shall live and the ideals toward
which he shall strive. We pray for the wisdom to help ________ fulfill his potential, to
be strong when he needs us to be strong, to be gentle when he needs us to be gentle and
to be available in mind and body whenever he needs us.

: ַכּכָּתוּב בַּ תּוֹ ָרה,בְּ נִי- לָמוּל ֶאת,�בּוֹרא י ְִתבָּ ַר
ֵ ַוּמזֻמָּ ן ל ְַקיֵּם ִמצְ וַת עֲשֵׂ ה שֶׁ צִּ וָּנוּ ה
ְ ִה ְננִי מוּכָן
“. ָזכָר ְל ֹדר ֵֹתיכֶם-מנַת י ִָמים יִמּוֹל ָלכֶם כָּל
ֹ ”וּבֶ ן ְשׁ
Hin’ni mukhan, u-m’zuman l’kayaim mitzvat asay shetzivanu ha-borei
yitbarch lamuhl et b’ni, kakatuv batorah: “u-ven sh’monat yamim yimohl
lakhem kol-zakhar l’doroteikhem.”
We are ready to perform the positive commandment enjoined by the Creator, blessed be
God, to circumcise our son, as it is written in the Torah: “Every male among you,
throughout your generations, shall be circumcised when he is eight days old”. According
to custom, responsibility for bringing our son into the covenant falls to us. We hereby
authorize you to perform the BRIT MILAH on our behalf.
Mohel
I willingly perform this commandment of BRIT MILAH, sanctioned by the generations,
of bringing this child into the covenant.
Before the Circumcision:

.וֹתיו וְ צִ וָּנוּ עַ ל הַ ִמּילָה
ָ ִ אֲ שֶׁ ר ְק ְדּשָׁ נוּ בְּ ִמצ,�קינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם
ֵ ֱבְּ רוּ� ַא ָתּה ה' א

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, who sanctified us with Your
commandments, and commanded us concerning circumcision.

Parents

וֹתיו וְ צִ וָּנוּ
ָ ִ אֲ שֶׁ ר ְק ְדּשָׁ נוּ בְּ ִמצ,�קינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם
ֵ ֱבְּ רוּ� ַא ָתּה ה' א
.לְהַ כְ נִיסוֹ בִּ בְ ִרתוֹ שֶׁ ל ַאבְ ָרהָ ם ָאבִ ינוּ

Barukh atah Adonai, Eloheinu melekh ha-olam, asher kid’shanu b’mitzvotav
v’tzivahnu l’hakhniso bevrito shel Avraham avinu.

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, for sanctifying us through
obligations, and for having ordained that we bring our sons into the covenant of
Avraham.
All Present:

.ְתּוֹרה וּלְחֻ פָּה וּלְמָ ע ֲִשׂים טוֹבִ ים
ָ כְ שֶׁ ם שֶׁ נִּכְ נַס לַבְּ ִרית כֵּן ִי ָכּנֵס ל
K’shaym shenikhnas labrit, kayn yikanes l’Torah, ul’chuppah ul’ma’asim tovim.
As he has entered the covenant, so may he attain the blessings of Torah, marriage, and a
life of good deeds.
Prayer of Healing (rabbi/mohel)

 הוּא ְיבָ ֵר� ֶאת הַ ֶיּלֶד, ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה, ִרבְ ָקה, שָׂ ָרה, וְ ַי ֲעקֹב, יִצְ חָ ק, ַאבְ ָרהָ ם,בוֹתינוּ
ֵ ֲִמי שֶׁ בֵּ ַר� א
ְתּוֹרה וּלְחֻ פָּה
ָ בוֹתיו )ְקרוֹבָ יו( ְלג ְַדּלוֹ ל
ָ ֲ וְ יִזְ כּוּ א,פוּאה ְשׁלֵמָ ה
ָ ירפֵּא אוֹתוֹ ְר
ַ ִהָ ַר� הַ נִּמּוֹל ו
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן.וּלְמַ ע ֲִשׂים טוֹבִ ים
May God who blessed our fathers Abraham, Isaac and Jacob and our mothers, Sarah,
Rebecca, Rachel and Leah, bless this child that healing and strength may come to him
speedily. May his father and mother find joy and fulfillment in rearing him. May his life
be dedicated in faithfulness unto You, and may he bring blessing to his parents, to his
people and to all humankind.
Rabbi/Mohel, holding cup of wine:

NAMING THE CHILD

.בּוֹרא פְּ ִרי הַ ָגפֶן
ֵ �קינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם
ֵ ֱבְּ רוּ� ַא ָתּה ה' א
 אֲ שֶׁ ר ִקדֵּ שׁ י ְִדיד ִמבֶּ טֶ ן וְ חֹק בִּ ְשׁ ֵארוֹ שָׂ ם וְ צֶ אֱ צָ ָאיו חָ ַתם,�קינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם
ֵ ֱבְּ רוּ� ַא ָתּה ה‘ א
, צַ וֵּה לְהַ צִּ יל י ְִדדוּת ְשׁ ֵא ֵרנוּ ִמשַּׁ חַ ת,צוּרנוּ
ֵ  ֵאל חַ י חֶ ל ְֵקנוּ, עַ ל כֵּן בִּ ְשׂכַר ז ֹאת.בְּ אוֹת קֹדֶ שׁ
.כּוֹרת הַ בְּ ִרית
ֵ ‘ בְּ רוּ� ַא ָתּה ה.לְמַ עַ ן בְּ ִריתוֹ אֲ שֶׁ ר שָׂ ם בִּ בְ שָׂ ֵרנוּ
ִשׂר ֵאל
ָ  וְ י ִָקּ ֵרא ְשׁמוֹ בְּ י,וּלאמּוֹ
ִ  ַקיֵּם ֶאת הַ ֶיּלֶד הַ זֶּה ל ְָאבִ יו,בוֹתינוּ
ֵ ֲֵא�קי א
ֵ �קנוּ ו
ֵ ֱא
( י ְִשׂמַ ח הָ ָאב )בְּ גַן עֵ דֶ ן( בְּ יוֹצֵ א חֲ לָצָ יו וְ ָתגֵל ִאמּוֹ )בְּ גַן עֵ דֶ ן.
בֶּ ן
� ו ֶָא ֱעבֹר עָ ַל ִי� ו ֶָא ְר ֵא: וְ נֶאֱ מַ ר.� י ְִשׂמַ ח ָאבִ י� וְ ִאמֶּ � וְ ָתגֵל יוֹ ַל ְד ֶתּ: ַכּכָּתוּב,בִּ פְ ִרי בִ ְטנָהּ
,�ִִמ ְתבּוֹסֶ סֶ ת בְּ דָ מָ י
v’omar lakh b’damayikh chayee .ָואֹמַ ר ָל� בְּ דָ מַ ִי� חֲ יִי
v’omar lakh b’damayikh chayee .ָואֹמַ ר ָל� בְּ דָ מַ ִי� חֲ יִי
.וּשׁבוּעָ תוֹ ְליִצְ חָ ק
ְ  ַאבְ ָרהָ ם- אֲ שֶׁ ר כּ ַָרת ֶאת. דָּ בָ ר צִ וָּה ל ְֶאלֶף דּוֹר, ָזכַר לְעוֹלָם בְּ ִריתוֹ:וְ נֶאֱ מַ ר
 ַויָּמָ ל ַאבְ ָרהָ ם ֶאת־יִצְ חָ ק בְּ נוֹ בֶּ ן־: וְ נֶאֱ מר. ְלי ְִשׂ ָר ֵאל בְּ ִרית עוֹלָם,ַו ַיּע ֲִמידֶ הָ ְל ַי ֲעקֹב ְלחֹק
.�קים
ִ ְֱשׁמוֹנַת י ִָמים ַכּאֲ שֶׁ ר צִ וָּה אֹתוֹ א
hodu laadonai ki tov, ki l’olam chasdo . כִּ י ְלעוֹ ָלם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַלה‘ כִּ י־טוֹב
hodu laadonai ki tov, ki l’olam chasdo . כִּ י ְלעוֹ ָלם חַ ְסדּוֹ,הוֹדוּ ַלה‘ כִּ י־טוֹב
ְתוֹרה וּלְחֻ פָּה וּלְמַ ע ֲִשׂים
ָ  כֵּן ִי ָכּנֵס ל, כְּ שֵׁ ם שֶׁ נִּכְ נַס לַבְּ ִרית.גָּדוֹל י ְִהיֶה
זֶה הַ ָקּטֹן
. ָאמֵ ן,טוֹבִ ים

Our God and God of our Ancestors, sustain this child, and let him be known in the House
of Israel as _________corresponding to the English name __________. As he has been
brought into the covenant of our people, so may the son of _________ and _________
fulfill the ideals of Torah and be a source of pride to his parents and family, to the Jewish
people and to everyone he meets on his path through life. May ________ be a strong link
in the chain of Jewish tradition fulfilling the dreams of our ancestors and sowing hope for
the generations yet to be. Grant ________ a long life filled with health and happiness.
Amen.

Every person born into this world represents something unique. It is the duty of every
individual to know and consider their uniqueness in character and respect the
individuality of all children.
As members of this community, bound to that covenant which this child now
enters, we accept our responsibility to provide the sources of instruction and
assistance to enable this child, and all our children, to grow in knowledge,
sensitivity and justice.
May this child be strong enough to know when he is weak, and brave enough to face
himself when he is afraid. Send him not only in the path of ease and comfort, but also in
the spur of difficulty and challenge. Here let him learn to stand up in the storm. Here let
him learn to have compassion on all life
Grant that this tender child will grow into adulthood with the blessings of nobility,
strength and gentleness. May he be faithful like Abraham, trusting like Isaac, and
strong like Jacob. Instill in him the joy of learning and teach him to have
compassion for all life.

Grandparents’ Prayer
Our God and God of All Generations, we are grateful for new beginnings, for the bond of
new life that links one generation to another. Thankful for the blessings of family, for the
love and care that bring meaning and happiness to our lives, we rejoice with our son and
daughter in the birth of their child, our grandson. May they continue to grow together as
a family in health and in strength, in harmony, wisdom and love. Amen.
Blessing the Child

.�יְבָ ֶרכְ � ה' וְ י ְִשׁ ְמ ֶר
Y’varekh’kha Adonai v’yish m’rekha
May your life be one of security and trust.

.ְ י ֵָאר ה' ָפּנָיו ֵאלֶי� ִ ֽויחֻ נֶּ ֽ ָךּ
Ya’eir Adonai panav eilekha vichuneka.
May your life shine with dignity and freedom.

.יִשָּׂ א ה' ָפּנָיו ֵאלֶי� וְ יָשֵּׂ ם לְ� שָׁ לוֹם
Yisa Adonai panav eilekha v’yaseim l’kha shalom.
May your life know the harmony and gift of peace.
Shehecheyanu (together)

.�קינוּ מֶ לֶ� הָ עוֹלָם שֶׁ הֶ חֱ יָנוּ וְ ִקיְּמָ נוּ וְ ִהגִּ יעָ נוּ לַזְּ מַ ן הַ זֶּה
ֵ ֱבְּ רוּ� ַא ָתּה ה' א
Barukh atah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
sheheheyanu, v’kiy’manu v’higi’anu laz’man hazeh.
Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, who has kept us in life,
sustained us and enabled us to reach this day.
Mazel Tov!
Please join in singing:

י ְִשּׂ ָר ֵאל- יְהֵ י לָנוּ וּ ְלכָל,טוֹב◌ ִסימָ ן טוֹב
ְ
 מָ זַל,ִסימָ ן טוֹב וּמָ זַל טוֹב
Siman tov u’mazel tov, mazel tov v’siman tov, yehei lanu ul’khol Yisrael.

